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Xbox Wired, Mobile & PC Wireless Controller

Model No.: GameSir-G7 Pro

Scan the code for more tutorials mp
https://gamesir.com/pages/support

PACKAGE CONTENTS

Controller *1I  Charging Station *I  Receiver *I D-pad *2 Cable Retainer *1

3m Type-C cable*] Xbox Game Pass Ultimate Card (1 month) *1

Gamesir Sticker*1  Thank You & After-sale Service Card *1  Manual *1
REQUIREMENT

*Xbox Series XIS / Xbox One / Android 8.0 or above / PC (Win 10 or above) with USB port
DEVICE LAYOUT

XboxButton - ———————————~ ___ c————— RT/LT Trigger Gear Switch

— - — - Reset Button

Upper Faceplate

e__ — R4/L4 Back Button
(Removable)

M Button - — — — — R4/L4 Back
Button Latch

:i{tgp%g{;:t /s o (Mode Switch
N Bluetooth -
(Removable) N Wired - 2.4G)
N Charging Station

Contact Hole
- 3.5mm Audio Jack

- - - Mute Button

- - - Pairing Button

- - Type-C Port

\

- - Receiver Storage
Compartment

BASIC FUNCTION INTRODUCTION

ACCESSORY REPLACEMENT GUIDE

CONNECTION STATE

Xbox Indicator Description

Reconnecting State

Breathing *It can connect to previously paired devices

Running Light Effect
(sequentially
Lighting Up)

Paring State (Bluetooth Mode)
*In this state, it can be discovered and paired with devices

Solid Connection Successful

Power-off State
Off *The controller will enter power-off state after 10 minutes of
inactivity in 2.4G or Bluetooth mode.

OPERATING INSTRUCTIONS

Description Operation

Short press the Xbox button to power on. While powered on,

Power On/Off press and hold the Xbox button for 5 seconds to power off

In Bluetooth mode, press and hold the pairing button for 2

Pairin: it
aring seconds to enter forced pairing mode.

Preset Configuration| M+Y Default Configuration M+B Configuration 1
Switching M+A Configuration 2 M+X Configuration 3

G0 + (o [k

Enable/disable hair trigger mode
Hair Trigger Mode | Press and hold the M button + LT/RT
button for 2 seconds
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PAKETINHALT

Controller *I  Ladestation *I  Empfénger *I  D-Steuerkreuz *I  Kabelhalterung *1
USB-C-Kabel, 3m *I ,Xbox Game Pass Ultimate“~Karte (1 Monat) *I ~ Gamesir-Sticker *1
Danke- und Kundendienstkarte *I  Handbuch *1

ANFORDERUNGEN

*Xbox Series XIS / Xbox One / Android 8.0 oder héher / PC (Win 10 oder hher) mit
USB-Anschluss

GERATELAYOUT

Xbox-Taste - —————

——————— Reset-Taste

Obere Abdeckung - - — Rucktaste R4/L4

(abnehmbar)

“Taste - — — — — Lasche far
M-Taste won /] M AT — - Rucktaste R4/L4
Linke und rechte Moduswechseltaste
Abdeckung - - A</ ---------- Bluetooth -
(abnehmbar) N kabelgebunden 5)

,,,,,,, Kontaktpunkt
fur Ladestation

Mini-Schultertaste
R5/L5

\
/

// — — - USB-C-Anschluss
/ \ - —- Empfanger-
LED-Anzeige == = g Aufbewahrungsfach

EINFUHRUNG IN BASISFUNKTIONEN

LEITFADEN ZUM AUSTAUSCHEN DER ACCESSOIRES

VERBINDUNGSSTATUS

Xbox-LED-Anzeige Beschreibung

Wiederverbindungsmodus

Pulsiert * Zur Herstellung der Verbindung zu zuvor gekoppelten Geréten,

Leuchtet sequenziell
(LEDS leuchten
nacheinander auf)

Kopplungsmodus (Bluetooth-Modus)
* Zum Erkennen und Verbinden von Gerdten.
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Low Battery When the battery is below 15%, the Xbox indicator will flash red. FRREEIA M+A EBE2 . m :)% §EE§§ Sekunden lang gedriickt.
Charging Zagr;?;gcgzrtigoenfhe controller via the Type-C port or the i Eféé;iaa%?iﬁﬁ%ﬂ GO + @ /@ Niedriger Akkustand ysg’g&%{iﬁ;‘;g:?gﬂ als 15 % Restleistung aufweist, blinkt die
Du kannst den Controller Gber den USB-C-Anschluss oder die
’E FIRERIEF15%8F, Xboxig TIBAL BEIEIR T, Aufladen Ladestation aufladen
WINDOWS CONNECTION TUTORIAL =B AEAFAType-CA N BREH FHET75E.

WIRED CONNECTION

1. Use the included Type-C cable to connect the controller to your computer, then press the
Xbox button briefly to power on.

2. Once connected successfully, the Xbox indicator will remain solid

RECEIVER CONNECTION

1. Insert the receiver into the computer. 9 l
2. Toggle the controller's mode switch to the 2.4G mode, W
and press the Xbox button briefly to power on. Wait for the controller to connect.

3. Once connected successfully, the Xbox indicator will remain solid.

ANDROID CONNECTION TUTORIAL

BLUETOOTH CONNECTION

1. Toggle the controller's mode switch to the Bluetooth mode, 9
and press the Xbox button briefly to power on

2. Open the Bluetooth list on your phone, find the device named Gamesir-G7 Pro, and click
to connect.

3. Once connected successfully, the Xbox indicator will remain solid.

* If the connection is unsuccessful, press and hold the paring button on the controller to
re-enter pairing status.

fe) XBOX CONNECTION TUTORIAL

WIRED CONNECTION

1. Use the included Type-C cable to connect the controller to the Xbox console, then press
the Xbox button briefly to power on

2. Once connected successfully, the Xbox indicator will remain solid

* Only supports wired connection.

VOLUME ADJUSTMENT

1. Hold the M button + the D-pad up/down to
increase/decrease the main volume (I] levels in total) .
* A sound cue will be provided when adjusting to the
maximum or minimum level.

D +

2. Hold the M button + the D-pad left/right to increase

game volume (while decreasing voice volume) /

decrease game volume (while increasing voice volume). @ +
* A sound cue will be provided when adjusting to the

maximum, medium or minimum level.

3. Mute Function: Press the mute button to enable the
mute function; the mute indicator will turn solid red. Press
the mute button again to disable the mute function
(default state): the mute indicator will turn off. While the
mute function is active, holding the mute button will Solid Red Light
temporarily disable it. Release the button to restore the = Microphone
mute function Muted

EXTRA BUTTON SETTING

.
R @@

cocoo

Set the extra button value: Press and hold the M button + L4/R4/L5/R5 button, and the
Xbox indicator will start flashing slowly. Press the button you want to map to the extra
button, and the Xbox indicator will return to a solid light, indicating that the extra button
setting is complete.

* Within the setting mode, pressing the corresponding extra button will clear its button value.

STICKS & TRIGGERS CALIBRATION

1. Set the trigger to analog mode, then press and hold +®+@ until the Xbox indicator
starts flashing slowly.

2. Ensure that the LT & RT triggers and the left & right sticks are not being touched. Then
Press the A button. The Xbox indicator will turn off.

3. Press the LT & RT triggers to their maximum travel for 3 times. Rotate the left & right
sticks to their maximum angles for 3 times. Press the A button. A solid light on the Xbox
indicator indicates that the calibration is complete.

CONTROLLER RESET

If the controller encounters issues such as being unable to power on or off properly, you
can use a small object similar to the size of a paperclip to press the Reset button inside
the circular hole on the back of the controller. This will force the controller to power off.

CUSTOMIZATION VIA “GAMESIR NEXUS” SOFTWARE

Download the “GameSir Nexus” software from the Microsoft Store on Xbox/PC or from
gamesir.com.

A PLEASE READ THIS PRECAUTIONS CAREFULLY

©® CONTAINS SMALL PARTS. Keep out of reach of children under the age of 3. Seek immediate medical attention if
swallowed or inhaled

@ DO NOT use the product near fire.

@ DO NOT expose to direct sunlight or high temperatures.

@ DO NOT leave the product in a humid or dusty environment

@ DO NOT impact the product or cause it to fall due to strong impact.

@ DO NOT touch USB port directly or it might cause malfunctions

@ DO NOT strongly bend or pull cable parts.

@ Use a soft, dry cloth while cleaning

@ DO NOT use chemicals such as gasoline or thinner.

@ DO NOT disassemble, repair or modify.

@ DO NOT use for purposes other than its original purpose. We are NOT responsible for accidents or damage
when used for non-original purpo:

@ DO NOT look directly at the optical light. It might damage your e

@ If you have any quality concerns or suggestions, please contact Gamesir or your local distributor.

E WASTE ELECTRICAL & ELECTRICAL EQUIPMENT INFORMATION

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT (WASTE ELECTRICAL & ELECTRICAL EQUIPMENT)
Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems.

This mark on the product or accompanying documents means that it should not be mixed with general
household waste. For proper treatment, recovery and recycling, please take this product to designated collection
points where it will be accepted free of charge. Alternatively, in some countries you may be able to return your
products to your local retailer upon purchase of an equivalent new product. Disposing of this product correctly
will help save valuable resources and prevent any potential negative effects on human health and the
environment, which could otherwise arise from inappropriate waste handling. Household users should contact
either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details of where and
how they can take this item for environmentally safe recycling. Bus ould contact the
further information. If you do so, you will ensure that your disposed product undergoes
recovery and recycling, thereby preventing negative potential effects on the environment and human heaith

DECLARATION OF CONFORMITY

@ FCC WARNING

is device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation i
not cause harmful interference, and (2) this devic
d operation.

s or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures

-~ Reorient or relocate the receiving antenna.

-~ Increase the separation between the equipment and recei

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is c:

-~ Consult the dealer or an experienced radioTV technician for help.

RF warning for Portable device:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable
exposure condition without restriction.

IC CAUTION

This device contains licence-exempt transmitter (s) freceiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canadd’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

bject to the following two conditions (1) this
must accept any interference received, including

c E STATEMENT OF COMPLIANCE WITH EU DIRECTIVE
Hereby, Guangzhou Chicken Run Network Technology Co, Ltd. declares that this Gamesir G7 Pro Controller is in
compliance with Directive 2014/30/EU, 2014/53/EU & 2011/65/EU and its amendment (EU) 2015/863.

The power provided by the charger is between the minimum IW required by the radio device and the maximum
5W to achieve the maximum charging speed.

WARNINGS AND SAFETY INFORMATION

All information regarding the use of the products can be found in the attached user manual
Before using the product, please read the manual carefully and follow the manufacturer's recommendations.
Also, please review the following safety information and warnings before use:

USAGE WARNINGS

RISK OF DEVICE DAMAGE:

@ Controllers should be used exclusively for their intended purpose—video games. Do not use the device for any
purpose other than those recommended by the manufacturer.

@ If the device comes into contact with liquid, immediately disconnect it and dry it according to the
manufacturer’s instructions.

@ Avoid applying excessive force when pr
mechanisms.

RISK TO THE USER:

@ During extended use, take regular breaks to avoid fatigue in your hands, wrists, and should
® ensure the controller is placed securely to prevent it from slipping or tipping over during us
® Controllers with force feedback systems may generate sudden movements—always hold them with both
hands while playing

POWER AND CONNECTION RISKS:

@ Do not use damaged power cables or USB cables. Always use the original acc
manufacturer.

@ Ensure that USB ports and power sockets are clean and free of debris to ensure a proper connection.

@ For wireless devices, regularly charge the batteries or replace them with new ones to ensure continuous
operation.

PROPER USAGE INFORMATION

PREPARATION AND SETUP:

@ Before first use, install any software or drivers provided by the manufacturer if required

@ Place ontroller on a stable surface, such as a desk, to ensure comfort and precision during use.

@ Make sure all cables are properly connected and secured to prevent accidental disconnections,

SAFE USAGE:

@ Adjust the device settings in games (e.g., sensitivity, vibrations) according to your preferences to ensure
mfort and avoid strain on your hands or shouldet
@ Regularly check the condition of buttons, joysticks, and other components to ensure they are functioning
properly.

@ For controllers with force feedback, ensure the feedback settings are not too strong

ADDITIONAL PRECAUTIONS:

@ Cleaning and Maintenance: Regularly remove dust from the controller using a dry, soft cloth. Avoid using harsh
chemicals that may damage the surface of the device.

@ storage: After use, disconnect the controller from the console or PC and store it in a dry, dust-free place.

@ Cable Management: For wired controllers, ensure cables are organized to prevent tangling or damage.

COMPLIANCE DECLARATION

Controllers are designed in accordance with the safety requirements outlined in Regulation (EU) 2023/988. They
meet the requirements for electromagnetic compatibility (EMC), durability, and user safety.

This manual is a translation of the original user manual created by the manufacturer.

Detailed information regarding the distributor/manufacturer warranty conditions is available on the website
www.gamesir.com

The product must be regularly maintained (cleaned) by the user or through specialized service points at the
user's cost and responsibility. If the user manual does not provide information about necessary periodic or
service maintenance actions, the physical condition of the product should be assessed regularly (at least once a
week) to detect any deviation from the condition of a new product. If any deviation is detected or identified,
immediate maintenance (cleaning) or servicing actions should be taken. Failure to perform proper maintenance
(cleaning) and respond to identified i may result in permanent damage to the product. The warranty
provider is not responsible for damages resulting from neglect

EU Company: SC ENIF PEGASUS SRL

Address: Str. RADOVANU, Nr. 7, Bloc 42, Scara |, Etaj 5, Apartament 29, 22882Bucuresti Sectorul 2, Romaia

Producer: Guangzhou Chicken Run Network Technology Co., Ltd.

Address: Room 100181003, No. 19, Yard 2, Yuancun West Street, Tianhe District, Guangzhou, China

Gamesir and the Gamesir logo are re d trademarks of Guangzhou Chicken Run Network Technology Co.
Ltd. All other trademarks are the property of their respective owners.

LI-ION BATTERY

The device is equipped with a LI-ION (lithium-ion) battery, which, due to its physical and chemical structure, ages
over time and with usage. The manufacturer specifies the maximum operating time of the device under
laboratory conditions (new battery, fully charged). Actual usage time may differ from the declared value and this
is not considered a defect of the device. To maintain the maximum lifespan of the battery, it is not recommended
to discharge it below 3.8V or 15% of its total capacity. Lower values, such as 2.5V for the cell, permanently
damage the battery and are not covered by the warranty. If the battery or the entire device is not used for more
than one month, the battery should be charged to 50%, and the charge level should be checked regularly every
two months. Store the battery and device in a dry place, away from direct sunlight and negative temperatures.

LI-PO BATTERY

The device is equipped with a LI-PO (lithium-polymer) battery, which, due to its physical and chemical structure,
ages over time and with usage. The manufacturer specifies the maximum operating time of the device under
laboratory conditions (new battery, fully charged). Actual usage time may differ from the declared value and this
is not considered a defect of the device. To maintain the maximum lifespan of the battery, it is not recommended
to discharge it below 3.5V or 5% of its total capacity. Lower values, such as 3.2V for the cell, permanently damage
the battery and are not covered by the warranty. If the battery or the entire device is not used for more than one
month, the battery should be charged to 50%, and the charge level should be checked regularly every two
months. Store the battery and device in a dry place, away from direct sunlight and negative temperatures.
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Leuchtet

durchgehend Verbunden

Ausgeschalteter Zustand
Aus * Der Controller schaltet sich im 2,4-G- oder Bluetooth-Modus
nach 10 Minuten Inaktivitét aus.

BEDIENANWEISUNG

Beschreibung Bedienung

Drucken Sie die Xbox-Taste kurz, um das Gerdit einzuschalten. Im
Ein-/Ausschalten | eingeschalteten Zustand halten Sie die Xbox-Taste 5 Sekunden
lang gedrickt, um es auszuschalten.

Halte im Bluetooth-Modus die Kopplungstaste 2 Sekunden lang

Koppeln gedrickt, um den Kopplungsmodus zu aktivieren.

M+Y Standardkonfiguration
M+A Konfiguration 2

M+B Konfiguration 1
M+X Konfiguration 3

a0+ 3 k]

Konfigura-
tionswechsel

Aktiviert/deaktiviert den Haartrigger-Modus
Haartrigger-Modus | Halte die M-Taste und die LT-/RT-Taste 2
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WINDOWS-VERBINDUNGSANLEITUNG

KABELGEBUNDENE VERBINDUNG

1.Verwende das enthaltene USB-C-Kabel, um den Controller mit deinem Computer zu
verbinden, und drticke dann kurz auf die Home-Taste, um den Controller einzuschalten.
2.Nach erfolgreicher Verbindung leuchtet die Xbox-LED-Anzeige durchgehend.

EMPFANGERVERBINDUNG
1.Verbinde den Empfénger mit deinem Computer. 9
2.Schiebe die Moduswechseltaste des Controllers in die

2,4-G-Modus-Position und drtcke kurz auf die Xbox-Taste, um den Controller
einzuschalten. Warte, bis die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde.

3.Nach erfolgreicher Verbindung leuchtet die Xbox-LED-Anzeige durchgehend.

BLUETOOTH-VERBINDUNG

0
um den Controller einzuschalten.
3.Nach erfolgreicher Verbindung leuchtet die Xbox-LED-Anzeige durchgehend.

ANDROID-VERBINDUNGSANLEITUNG
1.Schiebe die Moduswechseltaste des Controllers in die
Bluetooth-Modus-Position und drticke kurz auf die Xbox-Taste,
2.6ffne die Liste mit den Bluetooth-Geréten auf deinem Mobilgerdt, suche nach dem Gerét
‘Gamesir-G7 Pro” und tippe darauf, um eine Verbindung herzustellen
* Wurde die Verbindung nicht hergestellt, halte die Kopplungstaste am Controller gedriickt,
um den Kopplungsmodus erneut zu aktivieren,

fs) XBOX-VERBINDUNGSANLEITUNG

KABELGEBUNDENE VERBINDUNG

1.Verwende das enthaltene USB-C-Kabel, um den Controller mit deiner Xbox-Konsole zu
verbinden, und drticke dann kurz auf die Home-Taste, um den Controller einzuschalten.
2.Nach erfolgreicher Verbindung leuchtet die Xbox-LED-Anzeige durchgehend.

* Nur kabelgebundene Verbindung wird unterstatzt.

LAUTSTARKENANPASSUNG

1.Halte die M-Taste gedruckt und dricke auf dem
Steuerkreuz nach oben/umen, um die Gesamtlautstdrke
u erhohen/verr\'ngem (insgesomt 1 Stufen)

* Ein Toneffekt wird abgespielt, wenn du die hoéchste/ nie-
drigste Stufe erreichst.

O +

2 Halte die M-Taste gedrickt und dricke auf dem
Steuerkreuz nach links oder rechts, um die Spiellautstérke
zu erhéhen und die Sprachlautstérke zu reduzieren bzw.
die Spiellautstérke zu reduzieren und die Sprachlaut-
stdrke zu erhohen.

* Ein Toneffekt wird abgespielt, wenn du die héchste/ mit-
tlere/niedrigste Stufe erreichst.

3.Stummeschaltfunktion: Driicke die
Stummeschalten-Taste, um die Stummschaltfunktion zu
aktivieren. Die Stummschalten-LED-Anzeige leuchtet
daraufhin durchgehend rot. Driicke erneut auf die
Stummeschalten-Taste, um die Stummschaltfunktion
wieder auszuschalten (Stondardfstdtus). Die
Stummeschalten-LED-Anzeige leuchtet daraufhin nicht
mehr. Du kannst die Stummschaltfunktion, sofern sie aktiv
ist, durch Gedruckthalten der Stummschalten-Taste
kurzzeitig deaktivieren. Wenn du die Taste wieder losldsst,
wird die Stummschaltfunktion wieder aktiviert

Rot leuchtend
= Mikrofon
stummgeschaltet

EXTRA-TASTEN-PROGRAMMIERUNG
L J B
=l

W% opoo T
Halte die M-Taste sowie L4/R4/L5/R5 gedrickt, um Extra-Tasten zu programmieren. Die
Xbox-LED-Anzeige blinkt daraufhin langsam. Dricke die Taste, die du einer Extra-Taste
zuweisen maéchtest. Die Xbox-LED-Anzeige leuchtet daraufhin wieder durchgehend, was
angibt, dass die Programmierung der Extra-Taste erfolgreich war.

* Driicke wahrend der Extra-Programmierung einer Taste erneut auf die entsprechende
Extra-Taste, um die Programmierung fur diese Taste zu Iéschen.

STICK- UND TRIGGER-KALIBRIERUNG

1.Stellen Sie den Trigger auf den linearen Modus, und halten Sie donm+®+@gedr00kt,
bis die Xbox-Anzeige langsam zu blinken beginnt.

2.BerUhre dabei keinesfalls die Tasten LT und RT oder den linken oder rechten Stick. Dricke
dann die A-Taste. Die Xbox-LED-Anzeige schaltet sich aus

3.Drucke LT und RT 3-mall vollstandig durch. Drehe die Sticks 3-mal um ihren maximalen
Winkel. Dricke dann erneut die A-Taste. Die Xbox-LED-Anzeige leuchtet durchgehend und
die Kalibrierung ist damit abgeschlossen.

CONTROLLER ZURUCKSETZEN

Wenn du Probleme mit dem Controller hast, z. B, wenn er sich nicht mehr ordnungsgeman
ein-/ausschalten Iasst, kannst du einen kleinen Gegenstand, z. B. eine BUroklammer, in das
Loch auf der Rickseite des Controllers dricken, um die Reset-Taste zu betdtigen. Dadurch
wird der Controller ausgeschaltet und zurlckgesetzt

PERSONALISIERUNG UBER DIE ,GAMESIR NEXUS“~-SOFTWARE
Lade die ,GamesSir Nexus“-Software im Microsoft Store auf Xbox/PC oder tiber die Website
gamesir.com herunter.

X

A BITTE LIES DIR DIE SICHERHEITSHINWEISE AUFMERKSAM DURCH

@ ENTHALT KLEINTEILE. Von Kindern unter 3 Jahren fernhalten. Bei Verschlucken oder Einatmen sofort medizinische
Hilfe aufsuchen.

@ NICHT in der Néhe von Feuer benutzen

@ NICHT direktem Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aussetzen.

@ NICHT in feuchten oder staubigen Umgebungen aufbewahren.

@ NICHT stofen oder fallen lassen.

@ USB-Anschluss NICHT mit den Fingern anfassen. Dies konnte zu Fehlfunktionen fiihren

@ Kabelteile NICHT gewaltsam verbiegen oder daran ziehen

@ Fur die Reinigung ein weiches, trockenes Tuch verwenden.

@ KEINE Chemikalien wie Benzin oder Verdunner verwenden

@ NICHT auseinandernehmen, reparieren oder modifizieren.

@ NUR far den urspranglich gedachten Zweck verwenden. Wir kénnen NICHT far Unféile, Verletzungen oder
schaden haftbar gemacht werden, wenn das Gerdt far nicht gedachte Zwecke verwendet wird.

@ NICHT direkt in das Laserlicht blicken. Dies kénnte zur Schadigung der Augen fihren

@ Wenn du Qualitétsméngel festgestellt oder Anregungen fir uns hast, wende dich bitte an Gamesir oder deinen
Handler vor Ort

== ELEKTROSCHROTT UND ELEKTROGERATE INFORMATIONEN

KORREKTE ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS (ELEKTROSCHROTT UND ELEKTROGERATE)
Gilt far die Europdische Union und ande uropdi e Lander mit anderen Wertstoffsy:

emen.

Dieses Zeichen auf dem Produkt oder den beiliegenden Dokumenten bedeutet, dass es nicht im aligemeinen
Hausmull entsorgt werden solite. Damit das Produkt ordnungsgema entsorgt bzw. recycelt werden kann, solite
es zu einem Wertstoffhof (oder vergleichbare Anlage) gebracht werden, wo es kostenlos deponiert werden kann.
In einigen Léndern kann das Produkt eventuell auch beim értlichen Handler beim Kauf eines vergleichbaren
Produkts zuriickgegeben werden. Die ordnungsgemdifie Entsorgung dieses Produkts hilft dabei, wertvolle
Ressourcen zu sparen, und verhindert potentielle negative Effekte auf die menschliche Gesundheit und die
Umwelt, die durch eine unsachgemaise Entsorgung entstehen kénnten. Privatkunden soliten sich entweder an den
Einzelhandler wenden, bei dem sie das Produkt erworben haben, oder an drtliche Regierungsbehérden, um zu
erfahren, wo und wi rodukt umweltfreundlich entsorgen kénnen. Geschdftskund ch an ihren
Lieferanten wenden, um weitere Informationen zu erhalten. Dadurch wird sichergestellt, dass das Produkt
ordnungsgemd entsorgt und, falls maglich, recycelt wird, wodurch negative Auswirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt vermieden werden.

KONFORMITATSERKLARUNG

C € ERKLARUNG ZUR EINHALTUNG DER EU-RICHTLINIEN

Guangzhou Chicken Run Network Technology Co., Ltd. erkldrt hiermit, dass dieser Gamesir G7 Pro Controller die
Vorgaben der Richtlinien 2014/30/EU, 2014/53/EU und 2011/65/EU und aller Anderungen daran (EU) 2015/863
einhdt.

Die vom Ladegerdt bereitgeste
liegen, um die maximale Lade:

ung mus
digkeit zu errei

en mindestens 1 W fur das Funkgerét und maximal 5 W

JUST IN GAME.

www.gamesir.com

Microsoft, Xbox, Xbox "Sphere” Design, Xbox
Series X, Xbox Series S, Xbox Series X|S,
Xbox One, Xbox Game Pass, dows 10/1]
are trademarks of the Microsoft group of
companies. All other trademarks are the
property of their respective owners.

https://gamesir.com/pages/we-are-gamesir-global
(CUSTOMER SERVICE)

& sAMESIR

&7 PRO TR-MODE

Xbox Wired, Mobile & PC Wireless Controller

N° de modéle: GameSir-G7 Pro

Scannez le code pour plus de didacticiels mp
https://gamesir.com/pages/support

CONTENU

Manette *1  Station de charge *I Récepteur *I  D-Croix directionnelle *2
Passe-cdble *I  Cdble USB-C de 3m *I  Carte Xbox Game Pass Ultimate (1 mois) *1
Autocollant GameSir *1I  Manuel *1  Carte de service aprés-vente et de remerciement *1

MATERIEL REQUIS

*Xbox Series X|S/Xbox One/Android 8.0 ou version ultérieure/PC (V\/\'ndows 10 ou version
ultérieure) avec port USB

PRESENTATION DE L'APPAREIL

Bouton Xbox - - —————=—=——- r-———

des gdchettes RT/LT

- Bouton Réinitialiser

Coque supérieure -
(amovible)
Bouton M - — — — Interrupteurs des

————— - boutons arriére
Coques gauche
et droite T
(amovibles)

Commutateur

de mode

oth/filc GHz)
N

* - Ouverture de contact de la

station de chargement

se audio de 35 mm

Mini-géchettes — _Bouton de
hautes R5/L5 - — - désactivation
du micro

- Bouton Appairer

777777 Port USB-C

- —- Compartiment
de stockage
du récepteur

Voyant lumineux — {—

PRESENTATION DES FONCTIONS DE BASE

GUIDE DE REMPLACEMENT DES ACCESSOIRES

MODES DE CONNEXION

@& sAMESIR

&7 PRO TRI-MODE

Xbox Wired, Mobile & PC Wireless Controller

Nome modello: GameSir-G7 Pro

Scansiona il codice
per accedere a piu tutorial mp
https://gamesir.com/pages/support

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Controller *I  Postazione di ricarica *I  Ricevitore *I ~ D-Tasto direzionale *2
Fermacavo *I  Cavo Type-C di3m *I  Carta Xbox Game Pass Ultimate (1 mese) *1
Adesivo Gamesir *1  Manuale d'uso *1

Scheda di ringraziamento e assistenza post-vendita *1

REQUISITI

*Xbox Series X|S/Xbox One/Android 8.0 o superiore/PC (V\/'\ndows 100 successiv‘\) con
porta USB

LAYOUT DEL DISPOSITIVO

Pulsante Xbox - —— - — — —

,,,,, Pulsante Resetta

Cover frontal © _ __ Pulsante sul
fmovibie) N\~ retro R4/L4

(rimovibile)

Pulsante M - — — —f

sul retro R4 /L4

)

Cover laterali ~ cambio modalita

(rimovibill) -~ ~ N\ AT (Bluetooth - Collegamento
con cavo - 246)
\ — — — Foro di contatto della
— — postazione di ricarica
T
&= T e jack audio di 35 mm
Pulsante mini  — — !0, Pulsante di
R5/L5 (rimovibile) O =N |" ~~ silenziamento
7 Y
oo - - - - Pulsante di

abbinamento

\ - Porta di ricarica Type-C

777777 \ - Slot di archiviazione

Indicatore - - — - -{= ricevitore

INTRODUZIONE ALLE FUNZIONI DI BASE

GUIDA ALLA SOSTITUZIONE DEGLI ACCESSORI

bl

STATO DI COLLEGAMENTO

& sAMESIR

&7 PRO TRI-MODE

Xbox Wired, Mobile & PC Wireless Controller

Nombre del modelo: GamesSir-G7 Pro

Escanee el cédigo
para obtener mds tutoriales mp
https://gamesir.com/pages/support

CONTENIDO DEL PAQUETE

Control *1  Estacién de carga *I - Receptor *I  D-Control direccional *2
Retenedor de cables *I  Cable Type-C de 3 m *I

Tarjeta Xbox Game Pass Ultimate (1 mes) *1I  Sticker de Gamesir *1
Tarjeta de agradecimiento y servicio posventa *1  Manual *1

REQUISITOS

* Xbox Serie XIS/ Xbox One/Android 8.0 o versiones super\'ores/PC (Win 10 o versiones
superiores) con puerto USB

DISPOSICION DEL DISPOSITIVO

Boton de Xbox - = — =~~~ —

Cambio de equipo del gatillo
- derechofizquierdo (RT/LT)

- — - Boton de reinicio
Carcasa frontal - — Boton trasero R4/L4
superior (extraible)
,,,,, Traba del boton
Botén M — - trasero R4/L4

Cambio de modo
- (Bluetooth - con
N cable - 24 G)

\ - orificio de contacto de la
estacion de carga
—————— Entrada de
audio de 35 mm

@

Carcasa frontal

- Boton de silencio

- - Boton de
emparejamiento

- - —- Puerto Type-C

—————— \ - Compartimiento de
almacenamiento
del receptor

INTRODUCCION A LAS FUNCIONES BASICAS

GUIA DE REEMPLAZO DE ACCESORIOS

@& sAMESIR

&7 PRO TRI-MODE

Xbox Wired, Mobile & PC Wireless Controller

Nome do modelo: GameSir-G7 Pro

Leia o cédigo para acessar mais tutoriais mp
https://gamesir.com/pages/support

CONTEUDO DA EMBALAGEM

Controlador (x1)  Estagdo de carregamento (x1)  Receptor (x1)  D-D-pad (x 2)
Retentor de cabo (x1)  Cabo Tipo C de3m (x1)  Manual (x1)

Xbox Game Pass Ultimate Card (I més) (x 1) Adesivo da Gamesir (x 1)

Cartéo de agradecimento e servigo pos-vendas (x1)

REQUISITO

*Xbox Series XIS / Xbox One / Android 8.0 ou posterior/ PC (W‘mdows 10 ou super\'or) com
porta USB

LAYOUT DO DISPOSITIVO

BOtAO Xbox - = —— = —— == — —— - fmm——— - Chave de modo do
gatilho RT/LT

7777777 Botdio Reset

Placa frontal - — — Botdo traseiro R4/L4
superior (Removivel)
Botdo M - —— - — Trava do botcio

(=gl - - traseiro R4/L4

Placa frontal Chave de
jerdae ---\c-—f------—-—- o de modo
ta (Removivel) N Com fio - 246)

- - — orificio de contato da
estagao de carregamento
- - - - Tomada de
Gudio de 35 mm

— - Botdo Silenciar

- Botao de
pareamento

Porta Tipo C

Compartimento de
armazenamento

Indicador — - - - - do receptor

INTRODUGAO AS FUNGOES BASICAS

GUIA DE SUBSTITUIGAO DE ACESSORIOS

ESTADO DA CONEXAO

@& sAMESIR

&7 PRO TR-MODE

Xbox Wired, Mobile & PC Wireless Controller

HasBaHue mogenun: GamesSir-G7 Pro
OTCcKaHupyiTe Koa Ans

A0CTYNa K APYrUMUHCTPYKLUUAM )
https://gamesir.com/pages/support

KOMN/EKTALUS

KonTponnepx1 3apspHas ctaHumsx1l TpuemHukx1 D-KpecTtoBuHa x 2

®ukcatop kabensax1 Kabenb Type-C gnmHoii 3Mx1  PyKoBOACTBO nonb3oBaTtens X 1
Kapta onnatbl Xbox Game Pass Ultimate (Ha 1 mecsi) x 1~ CTukep GameSirx 1

CepBucHas KapTa ¢ 61aroflapHoOCTbI0 3a NOKYMKy X 1

TPEBOBAHUA

* Xbox Series X|S / Xbox One / OC Android 8.0 unu 6onee nosgreit Bepcuu / MK (OC Windows 10
nnu 6onee No3gHel Bepcuu) ¢ AOCTYMHbIM NopTom USB

CXEMA YCTPOWCTBA

KHonka Xbox - .-

— - MepexnioyaTeny pexuma
Tpurrepos RT/LT

@-~ 1= g -~ -\ Knona c6poca Reset

— — - KHonku R4/L4
Ha 3aaHeli naHenn

BepxHss nuuyesas -
naHenb (CbemHas)
b1 KHOMOK
vl nawenn

KronkaM - — — — o)
JNesas v npasas
nuLieBble NaHenn -
(coemHble)

~ Mepewniovarens

N pexwma (Bluetooth
\ NPOBOAHOE NOAKITIOYeHUe - 24G)
N

~ - Pazbem gs noakniodeHms
K 3apPAAHON CTaHLMM

= oy e
= [ = - — — - Pa3bem3,5Mm
1, Knonka
~ — - BbIKMIOYEHNS
™ N\ MUKpOGhOHa
e ~

 Knonka conpsienns

MuHu-6amnepsi —
R5/L5

777777 Mopt Type-C

- CoT Ans npuemMHKa

OMUCAHMWE OCHOBHbIX ®YHKL U
VHCTPYKLMSA NO 3AMEHE AKCECCYAPOB

N\
COCTOSAHUE NOAKNOYEHUA

Mode Appairage (mode Bluetooth)
*Dans ce mode, la manette peut étre recherchée et appairée &
des appareils

Effet Flux (allumage
séquentiel

Fixe Connexion établie

Manette éteinte
Eteint *La manette s'éteindra automatiquement aprés 10 minutes
dinactivité en mode 2,4 GHz ou Bluetooth.

MODE D'EMPLOI

Fonction Instructions

Appuyez brievement sur le bouton Xbox pour allumer. Lorsque
Allumer/Eteindre | l'appareil est allumé, appuyez et maintenez le bouton Xbox
pendant 5 secondes pour éteindre.

En mode Bluetooth, maintenez appuyé le bouton Appairer

A i ‘ !
ppairer pendant 2 secondes pour activer le mode Appairage.
Activer une . . B ] - -
configuration M+Y Conh.gurotl‘on par défaut  M+B: Conﬁ.gurct‘\on 1
préréglée M+A : Configuration 2 M+X : Configuration 3

_ . Vous pouvez simplement activer/désoct\'ver
Actlver/Desoctlver

- le mode Gdachette numérique. @ /
; , +
le mode Gachette |\ iniene; appuyés pour cela les boutons M Qo

numérique
a et LT/RT pendant 2 secondes.

Lorsque le niveau de charge de la batterie est inférieur & 15 %, le

Batterie faibl .
attenie falble voyant Xbox clignote en rouge

Vous pouvez charger la manette via le port USB-C ou par la

Chargement .
9 station de chargement.

<
INSTRUCTIONS DE CONNEXION A WINDOWS
1.Connectez la manette & votre ordinateur & l'aide du cdble USB-C fourni, puis appuyez
briévement sur le bouton Accueil pour l'allumer.
CONNEXION A L'AIDE DU RECEPTEUR 9 l
1.Branchez le récepteur & votre ordinateur. \\
briévement sur le bouton Xbox pour l'allumer. Attendez que la manette se connecte.
3.Une fois la connexion établie, le voyant Xbox restera allumé.
P

A UN TELEPHONE ANDROID
CONNEXION BLUETOOTH
Bluetooth et appuyez brievement sur le bouton Xbox pour 'allumer. 9
2.0uvrez la liste des appareils Bluetooth de votre téléphone, sélectionnez I'appareil
3.Une fois la connexion établie, le voyant Xbox restera allumé.
*En cas d'échec de la connexion, maintenez appuyé sur le bouton appairer sur la manette

CONNEXION FILAIRE
2.Une fois la connexion établie, le voyant Xbox restera allumé.
2.Basculez le commutateur de mode de la manette sur le mode 2,4 GHz et appuyez
INSTRUCTIONS DE CONNEXION
~
1.Basculez le commutateur de mode de la manette sur le mode
Gamesir-G7 Pro, et confirmez lappairage.
pour revenir en mode appairage.

“ INSTRUCTIONS DE CONNEXION A XBOX

CONNEXION FILAIRE

1.Connectez la manette & votre Xbox & l'aide du cdble USB-C fourni, puis appuyez
briévement sur le bouton Accueil pour l'allumer.

2.Une fois la connexion établie, le voyant Xbox restera allumé.

*Prend uniquement en charge la connexion filaire.

REGLAGE DU VOLUME

1.Maintenez appuyés le bouton M et la croix directionnelle
vers le haut/bas pour ougmenter/dim‘muer le volume
principal (11 niveaux au total).

*Un signal sonore sera émis lors du réglage du volume
au niveau maximum ou minimum.

2.Maintenez appuyés le bouton M et la croix directionnelle
vers la gauche/droite pour augmenter le volume de jeu
tout en diminuant le volume du chat vocal/diminuer le
volume de jeu tout en augmentant le volume du chat vocal.
*Un signal sonore sera émis lors du réglage aux niveaux
maximum, moyen ou minimum.

3.Désactiver le micro : appuyez sur le bouton de
désactivation du micro pour activer la fonction Muet. Le
voyant correspondant deviendra alors rouge fixe. Appuyez
& nouveau sur le bouton de désactivation du micro pour
désactiver la fonction Muet (état par défaut). Le voyant
correspondant s'éteindra alors. Lorsque la fonction Muet
est activée, maintenez le bouton de désactivation du micro
appuyé pour la désactiver temporairement. Reléchez le
bouton pour réactiver la fonction Muet.

Voyant rouge
fixe =
Micro désactivé

CONFIGURATION DES BOUTONS SUPPLEMENTAIRES

o
@ @ O

RE o000 &4

Configurer un bouton supplémentaire : maintenez appuyés les boutons M et L4/R4/L5/R5.
Le voyant Xbox commencera & clignoter lentement. Appuyez ensuite sur le bouton que
vous souhaitez associer au bouton supplémentaire. Le voyant Xbox redeviendra fixe,
indiquant que la configuration est terminée.

*En mode de configuration, appuyez sur un bouton supplémentaire précédemment
configuré pour réinitialiser sa valeur.

CALIBRAGE DES JOYSTICKS ET GACHETTES

1.Réglez la géchette sur le mode linéaire, puis appuyez et maintenez +®+@jusqu‘d
ce que le témoin Xbox commence & clignoter lentement.

2.Assurez-vous que les géchettes LT/RT et les joysticks gauche/droit ne sont pas touchés.
Appuyez ensuite sur le bouton A. Le voyant Xbox s'éteint.

3.Appuyez au maximum sur les gdchettes LT et RT & 3 reprises. Faites tourner les joysticks
gauche et droite & 3 reprises en les inclinant au maximum. Appuyez sur le bouton A. Le
voyant Xbox devient blanc fixe pour indiquer que le calibrage est terminé.

REINITIALISATION DE LA MANETTE

Si votre manette réagit de maniére anormale ou que vous étes dans limpossibilité de
l'allumer ou de I'éteindre, vous pouvez appuyer sur le bouton circulaire situé au dos de la
manette & l'aide d'un trombone ou d'un objet équivalent afin de forcer sa mise hors
tension

PERSONNALISATION VIA LE LOGICIEL GAMESIR NEXUS

Téléchargez le logiciel Gamesir Nexus sur le Microsoft Store sur Xbox/PC ou sur gamesir.com

A VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES PRECAUTIONS D'UTILISATION

@ CE PRODUIT CONTIENT DE PETITES PIECES. Garder hors de portée de
immédiatement un médecin en cas dingestion ou dinhalation.

@ NE PAS utiliser & proximité d'une flamme.

@ NE PAS exposer le produit & la lumiére directe du soleil ou & des températures élevées

@ NE PAS laisser le produit dans un environnement humide ou poussiéreu.

@ NE PAS faire tomber le produit ou y occasionner de chocs.

@ NE PAS toucher le connecteur USB directement, car cela pourrait entraver son bon fonctionnement.

@ NE PAS plier ou tirer fortement les parties du céble.

@ Utiliser un chiffon doux et sec pour nettoyer le produit

@ NE PAS utiliser de produits chimiques, tels que de l'essence ou du dissolvant

@ NE PAS tenter de démonter, réparer ou modifier le produit

enfants de moins de 3 ans. Consulter

pour lesquelles il a été congu
@ NE PAS regarder directement la lumiére optique. Cela risque dendommager vos yeux.
® si vous rencontrez des problémes de qualité ou que vous souhaitez nous faire part de suggestions, veuillez
contacter Gamesir ou votre distributeur local

INFORMATIONS SUR LES DECHETS D'EQUIPEMENTS ELECTRIQUES
== ET ELECTRONIQUES

TRAITEMENT APPROPRIE DE CE PRODUIT (DECHETS D'EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES)
Applicable au sein de IUnion européenne et dautres pays dEurope disposant de systémes de collecte sélective.

Si ce produit ou les documents qui laccompagnent portent ce symbole, cela signifie quil ne faut pas le jeter avec
le reste des ordures ménagéres. Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés, veuillez
déposer ce produit dans un point de collecte agréé ot il vous sera repris sans frais. Autrement, dans certains
pays, vous pourrez rapporter vos produits & votre revendeur local lors de lachat d'un produit neuf équivalent. Le
traitement approprié de ce produit permet d'économiser de précieuses ressources et déviter tout effet délétere
potentiel sur la santé et I'environnement, dont une mauvaise gestion des déchets pourrait étre responsable. Les
particuliers sont invités & contacter le magasin dans lequel ils ont acheté ce produit ou les autorités locales pour
savoir ol et comment procéder & un recyclage respectueux de lenvironnement. Les entreprises s
c sseurs pour plus dinformations. Ce faisant, vous vous a

ge adéquats du produit jeté

Tenvironnement et la santé.

CERTIFICAT DE CONFORMITE
IC FAITES ATTENTION

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR dinnovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes

1. Lappareil ne doit pas produire de brouillage

2. Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible den
compromettre le fonctionnement.

vitant ainsi tout effet @ére potentiel sur

C € DECLARATION DE CONFORMITE AUX DIRECTIVES EUROPEENNES

Guangzhou Chicken Run Network Technology Co,, Ltd. déclare par la présente que cette manette Gamesir G7 Pro
est conforme aux directives 2014/30/EU, 2014/53/EU et 2011/65/EU ainsi qu'd son amendement (EU) 2015/863

La puissance fournie par le chargeur doit &tre comprise entre un minimum de 1 W requis par lappareil radio et un
maximum de 5 W pour atteindre la vitesse de charge maximale.

JUST IN GAME.

www.gamesir.com

Microsoft, Xbox, Xbox "Sphere"” Design, Xbox
Series X, Xbox Series S, Xbox Series X|S,
Xbox One, Xbox Game Pass, Windows 10/]1
are trademarks of the Microsoft group of
companies. All other trademarks are the
property of their respective owners.

https:/ /gamesir.com/pages/we-are-gamesir-global
(CUSTOMER SERVICE)

Effetto di luce
corrente
(sequenziale)

Stato di abbinamento (Bluetooth)
*In questo stato, pud essere scoperto e abbinato ai dispositivi.

Luce fissa Collegamento riuscito

Stato di spegnimento
Off *IIl controller si spegnerd dopo 10 minuti di inattivita nelle
modalitd 2,4 G o Bluetooth.

ISTRUZIONI PER L'USO

Descrizione Operazione

Accensione/
Spegnimento

Premi brevemente il tasto Xbox per accendere. Quando & acceso,
tieni premuto il tasto Xbox per 5 secondi per spegnere.

In modalita Bluetooth, premi e tieni premuto il pulsante di
abbinamento per 2 secondi per passare alla modalita di
abbinamento forzata.

Abbinamento

Passare alla
configurazione
predefinita

Configurazione predefinita: M + Y Configurazione 1: M + B
Configurazione 2: M + A Configurazione 3: M + X

a0+ (3 /kf

Quando la batteria & al di sotto del 15%, lindicatore Xbox
lampeggerd di rosso.

Attiva/disattiva il grilletto sensibile.
Grilletto sensibile Premi e tieni premuto il pulsante M + LT/RT
per 2 secondi.

Batteria scarica

Puoi ricaricare il controller tramite la porta Type-C o la

In ricarica . A
postazione di ricarica.

TUTORIAL DI COLLEGAMENTO PER WINDOWS

COLLEGAMENTO CON CAVO

1.Con il cavo Type-C incluso, collega il controller al computer, quindi premi brevemente il
pulsante Home per l'accensione.

2.Una volta completato il collegamento, la luce dellindicatore Xbox diventerd fissa.

COLLEGAMENTO CON RICEVITORE
0 @8

1.Collega il ricevitore al PC.

2.Sposta linterruttore sulla modalita 2,4 G del controller e premi

brevemente il pulsante Xbox per 'accensione. Attendi che il controller si colleghi.
3.Una volta completato il collegamento, la luce dellindicatore Xbox diventerd fissa.

TUTORIAL DI COLLEGAMENTO PER ANDROID
COLLEGAMENTO CON BLUETOOTH

1.Sposta linterruttore sulla modalitd Bluetooth del controller e premi 9
brevemente il pulsante Xbox per l'accensione. N
2.Apri l'elenco di dispositivi Bluetooth sul telefono, cerca il dispositivo di nome GameSir-G7
Pro e fai clic per avviare il collegamento.

3.Una volta completato il collegamento, la luce dellindicatore Xbox diventerd fissa.

*In caso di mancato collegamento, premi e tieni premuto il pulsante di abbinamento sul
controller per tornare allo stato di accoppiamento.

';‘ TUTORIAL DI COLLEGAMENTO PER XBOX

COLLEGAMENTO CON CAVO

1.Con il cavo Type-C incluso, collega il controller alla console Xbox, quindi premi
brevemente il pulsante Home per laccensione.

2.Una volta completato il collegamento, la luce dellindicatore Xbox diventerd fissa.
*Supporta solo il collegamento con cavo.

REGOLARE IL VOLUME

1.Tieni premuto il pulsante M + il tasto direzionale su/git per

aumentare o ridurre il volume principale (11 livelli in totale). +
*Sard riprodotto un segnale sonoro quando si raggiunge il @
livello massimo o minimo.

2.Tieni premuto il pulsante M + il tasto direzionale
destro/sinistro per aumentare il volume di gioco (e ridurre il
volume della chat voca\e) o ridurre il volume di gioco (e
aumentare il volume della chat vocale).

*Sard riprodotto un segnale sonoro quando si raggiunge il
livello massimo, medio o minimo.

O +

3.Funzione Silenzia: premi il pulsante di silenziamento per
abilitare la funzione Silenzia. L'indicatore di silenziamento
presenterd una luce rossa fissa. Premi di nuovo il pulsante
di silenziamento per disabilitare la funzione Silenzia
(impostazione predefinita). Lindicatore di silenziamento si
spegnerd. Mentre la funzione Silenzia & attiva, tenere
premuto il pulsante M disabiliterd temporaneamente la
funzione. Rilasciare il pulsante la abilitera di nuovo

Luce rossa
fissa =
Microfono silenziato

IMPOSTAZIONI DEI PULSANTI EXTRA

o o — 1]

Re  5o00 A°

Configurazione dei pulsanti Extra: premi e tieni premuti simultaneamente il pulsante M e il
pulsante L4/R4/L5/R5, e lindicatore Xbox inizierd a lampeggiare lentamente. Premi il
pulsante da mappare nel pulsante Extra e lindicatore Xbox presenterd una luce fissa, a
indicare che l'operazione & stata completata con successo.

* Durante la modalita di configurazione, se premi il pulsante Extra corrispondente ne
annullerai la configurazione.

CALIBRAZIONE DI LEVETTE E GRILLETTI

Limposta il grilletto sulla modalita lineare, quindi premi e tieni premuto +®+@ finoa
quando lindicatore Xbox inizia a lampeggiare lentamente.

2.Assicurati che i grilletti LT e RT e le levette destra e sinistra non siano toccati. Quindi,
premi il pulsante A. Lindicatore Xbox si spegnerad.

3.Premi i grilletti LT e RT fino alla posizione massima per 3 volte. Ruota le levette destra e
sinistra allangolazione massima per 3 volte. Premi il pulsante A. Una luce fissa
dellindicatore Xbox significa che la calibrazione & stata completata

RESET DEL CONTROLLER

In caso di problemi, come la mancata accensione o spegnimento del controller, puoi
utilizzare un piccolo oggetto delle dimensioni di una graffetta per premere il pulsante
Resetta allinterno del foro circolare sul retro del controller. Questa operazione forza lo
spegnimento del controller.

PERSONALIZZAZIONE CON IL SOFTWARE "GAMESIR NEXUS"

Scarica il software "Gamesir Nexus” dal Microsoft Store su Xbox/PC o dal sito gamesir.com.

A S| PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTE PRECAUZIONI

@ CONTIENE PARTI PICCOLE. Tenere fuori dalla portata dei bambini sotto i 3 anni. Cercare immediatamente
assistenza medica se inghiottite o inalate.

@ NON usare il prodotto vicino al fuoco

@ NON esporre alla luce diretta del sole o a temperature elevate

@ NON lasciare il prodotto in un ambiente umido o polveroso

@ NON urtare il prodotto né farlo cadere a causa di un urto.

@ NON toccare direttamente la porta USB o potrebbero verificarsi malfunzionamenti

@ NON piegare né tirare i cavi

@ Usare uno straccio delicato e asciutto per la pulizia

@ NON usare sostanze chimiche, come benzina o solventi

@ NON disassemblare, riparare o modificare.

@ NON usare per scopi diversi dalloriginale. NON ci assumiamo la responsabilita per infortuni o danni causati da
usi per scopi diversi dalloriginale.

@ NON guardare direttamente nella luce ottica. Potrebbe danneggiare gli occhi

@ In caso di problemi di qualita o suggerimenti, contattare Gamesir o il distributore locale.

X

== RIFIUTI ELETTRICI E APPARECCHIATURE ELETTRICHE INFORMAZIONI

CORRETTO SMALTIMENTO DI QUESTO PRODOTTO (RIFIUTI ELETTRICI E APPARECCHIATURE ELETTRICHE)
Applicabile nellUnione Europea e in altri Paesi europei con sistemi di raccolta differenziata

Questo marchio sul prodotto o sui documenti di accompagnamento indica che non deve essere unito ai rifiuti
domestici generici.Per un corretto trattamento, recupero e riciclaggio, si prega dii portare questo prodotto presso i
punti di raccolta designati dove saré accettato senza costi aggiuntivi. In alternativa, in alcuni Paesi & possibile
restituire i prodotti al rivenditore locale previo acquisto di un prodotto nuovo equivalente. Smaitire correttamente
questo prodotto aiuta a risparmiare risorse preziose e a prevenire potenziali effetti negativi sulla salute umana e
sullambiente che, altrimenti, potrebbero sorgere in seguito a una gestione inappropriata dei rifiuti. Gli utenti
domestici devono contattare il rivenditore pr il quale hanno acquistato il prodotto, o in alternativa lufficio
governativo o sapere dove e come portare il prodotto per un riciclaggio sic Gli utenti
commercidli possono contattare il proprio fornitore per ulteriori informazioni. Cc urera che il
prodotto smaitito venga sottoposto al trattamento, al recupero e al riciclaggio necessari, evitando potenziali
effetti negativi sulla salute umana e sullambiente.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

C € DICHIARAZIONE DI CONFORMITA ALLA DIRETTIVA UE

Con la presente, Guangzhou Chicken Run Network Technology Co., Ltd. dichiara che il controller Gamesir G7 Pro &
conforme alle direttive 2014/30/EU, 2014/53/EU e 2011/65/EU, e alla relativa modifica (EU) 2015/863.

La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 1 watt richiesta dallapparecchiatura radio e max 5 watt
per raggiungere la massima velocitd di ricarica

JUST IN GAME.

www.gamesir.com

Microsoft, Xbox, Xbox "Sphere” Design, Xbox
Series X, Xbox Series S, Xbox Series X|S,
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are trademarks of the Microsoft group of
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Estado de emparejamiento (modo Bluetooth)

Voyant Xbox Description Indicatore Xbox Descrizione Indicador Xbox Descripcion Indicador do Xbox Descrigéo MHpaunkaTop Xbox Onucanune
Mode Reconnexion Lampeqaio lento Stato di ricollegamento Intermitente Estado de reconexion Respiracéo Estado de reconexdo CocTosiHMe NOBTOPHOIO NOAKIYEHNS
Effet Respiration *La manette peut étre connectée & des appareils précédemment pegy *Pud collegarsi a un dispositivo gia abbinato in precedenza. * Puede conectarse a dispositivos previamente emparejados. pirag *Pode conectar a dispositivos previamente pareados Muraet * KOHTponnep MoXeT 6biTb NOAKIIOYEH K NOCNEAHEMY CONPAXEHHOMY
appaires Efecto de iluminacion Efeito luminoso yerpouncrey.

Estado de pareamento (Modo B\uetooth)

el modo 2,4 G o Bluetooth

consecutivo * En este estado, se puede buscar y emparejar por dispositivos de co_mdu *Nesse estado, pode ser descoberto e pareado com
(se enciende (Acendimento g "
secuencialmente) | NUEVOS- sequencial) Ispositivos.
Constante Conectado correctamente Sélido Conexéo bem-sucedida
Estado apagado Estado desligado
Apagado * El control se apagard después de 10 minutos de inactividad en Desativado *O controlador entrard no estado desligado apés 10 minutos de

inatividade no modo 2.4G ou Bluetooth

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

INSTRUGOES DE OPERAGAO

5 segundos para apagarlo.

Descripcion Funcionamiento Descrigéo Operagéo
Encendido/ Presiona brevemente el boton Xbox para encender. Con el Pressione brevemente o bot&o Xbox para ligar. Com o
apagado dispositivo encendido, mantén presionado el botén Xbox durante Ligar/Desligar dispositivo ligado, pressione e segure o botéo Xbox por 5

segundos para desligar.

En el modo Bluetooth, mantenga pulsado el botén de
Emparejamiento | emparejamiento durante 2 segundos para entrar en el modo de
emparejamiento forzado

No modo Bluetooth, pressione e mantenha pressionado o botéo
de pareamento por 2 segundos para entrar no modo de
pareamento forgado.

Pareamento

i Alternancia de . - - . -
cgr?ﬁrgs‘rgcdign Configuracion predeterminada de M+Y  Configuracion 1 M+B configuragéo M+Y: configuragdo padrdo  M+B: configuragdio 1
predefinida Configuracion 2 M+A Configuracién 3 M+X predefinida M+A: configuragéo 2 M+X: configuragdo 3

Activa/desactiva el modo sensibilidad
Modo sensibilidad | Mantenga pulsados el botén My el gatillo
LT/RT durante 2 segundos

0+ () /k

Ativor/desotlvar o modo de gatilho ultrassensivel
Pressione e mantenha pressionados os
botées M + LT/RT por 2 segundos.

Modo de gatilho
ultrassensivel

G0+ (o [k

Cuando la bateria esté por debajo del 15 %, el indicador Xbox

Bateria baja < .
parpadeard en rojo.

Quando a bateria estiver abaixo de 15%, o indicador do Xbox

Bateria fraca y P
piscard em vermelho.

Puede cargar el control a través del puerto Type-C o la estacion

Cargando de carga.

Voceé pode carregar o controle através da porta Tipo C ou da

Carregando estagdo de carregamento.

TUTORIAL DE CONEXION EN WINDOWS

CONEXION POR CABLE

1.Utilice el cable Type-C incluido para conectar el control a su ordenador, luego, pulse el
botén de inicio brevemente para encenderlo.

2.Una vez conectado correctamente, el indicador Xbox permanecerd constante.

CONEXION DEL RECEPTOR

lInserte el receptor en el ordenador. 9
2.Coloque el cambio de modo del control en el modo 2,4 Gy N
pulse el botén de Xbox brevemente para encenderlo. Espere a que el control se conecte.
3.Una vez conectado correctamente, el indicador Xbox permaneceré constante.

TUTORIAL DE CONEXION EN ANDROID

CONEXION BLUETOOTH

1.Coloque el cambio de modo del control en el modo Bluetooth 9
y pulse el botén de Xbox brevemente para encenderlo. N
2.Abra la lista de Bluetooth del teléfono, busque el dispositivo GameSir-G7 Pro y haga clic
en él para conectarlo,

3.Una vez conectado correctamente, el indicador Xbox permaneceré constante.

* Si la conexion no se realiza correctamente, mantenga pulsado el botén de empareja-
miento en el control para volver a entrar en el estado de emparejamiento.

fa) TUTORIAL DE CONEXION EN XBOX

CONEXION POR CABLE

1.Utilice el cable Type-C incluido para conectar el control a la consola de Xbox, luego,
pulse el botén de inicio brevemente para encenderlo.

2.Una vez conectado correctamente, el indicador Xbox permanecerd constante.

* Solo admite conexion por cable

AJUSTE DE VOLUMEN

1.Mantenga pulsados el botén M y el control direccional
hacia arriba o hacia abajo para subir/bajar el volumen
principal (11 niveles en total).

* Se emitird una sefal sonora cuando se djuste al nivel
maximo o minimo.

O +

2.Mantenga pulsados el botén My el control direccional
hacia la izquierda o hacia la derecha para subir el volumen
del juego (mientras baja el volumen de la voz) /bajar el
volumen del juego (mientras sube el volumen de la voz).

* Se emitird una sefial sonora cuando se ajuste al nivel
maximo, medio o minimo.

3.Funcion de silencio: pulse el botén de silencio para
activar la funcién de silencio; el indicador de silencio se
iluminaré en un rojo constante. Pulse el boton de silencio
de nuevo para desactivar la funcién de silencio (estcldo
predeterminado); en indicador de silencio se apagaré
Mientras la funcién de silencio estd activa, mantener
pulsado el botén de silencio la desactivaré temporalmente.
Suelte el boton para restablecer la funcién de silencio.

— — - luzroja
constante =
micréfono silenciado

CONFIGURACION DEL BOTON EXTRA

.
R o

occoo

Establecer el valor del boton extra: mantenga pulsados el boton M + L4/R4/L5/R5 y el
indicador Xbox empezard a parpadear lentamente. Pulse el boton que desea asignar al
botén extra y el indicador Xbox volveré a una luz constante, indicando que la
configuracion del botén extra se ha completado.

* Dentro del modo configuracion, pulsar el botén extra correspondiente borraré su valor.

CALIBRACION DE LAS PALANCAS Y GATILLOS

1.Ajusta el gatillo al modo lineal, luego presiona y mantén +®+@ hasta que el
indicador de Xbox comience a parpadear lentamente.

2.Asegurese de no estar tocando los gatillos LT y RT, la palanca izquierda ni la derecha. A
continuacion, pulse el botén A. El indicador Xbox se apagard.

3.Pulse los gatillos LT y RT hasta su recorrido méaximo 3 veces. Gire las palancas izquierda
y derecha en el mayor éngulo posible 3 veces. Pulse el botén A. Una luz constante en el
indicador Xbox indicaré que la calibracién se ha completado.

REINICIO DEL CONTROL

Si el control tiene problemas como, por ejemplo, que no puede encenderse o apagarse
correctamente, puede usar un objeto pequefio del tamafo de un clip para pulsar el botén
de reinicio dentro del orificio circular en la parte posterior del control. De esta forma, se
forzard el apagado del control

PERSONALIZACION A TRAVES DEL SOFTWARE “GAMESIR NEXUS”
Descargue el software “GameSir Nexus” desde Microsoft Store en la Xbox o el PC, o desde
gamesir.com.

A LEA LAS SIGUIENTES PRECAUCIONES CON DETENIMIENTO

@ CONTIENE PIEZAS PEQUENAS. Mantenga el producto fuera del alcance de nifios menores de 3 afos. Busque
asistencia médica inmediata si se ingiere o inhala alguna pieza.

@ NO utilice el producto cerca del fuego

@ NO exponga el producto a la luz solar directa o a altas temperaturas.

@ NO deje el producto en un ambiente himedo ni polvoriento.

@ NO golpee ni deje caer el producto para evitar golpes fuertes

@ NO toque el puerto USB directamente para evitar fallos.

@ NO doble ni tire de las partes del cable con fuerza.

@ Utilice un pario suave o para limpiar el producto.

@ NO utilice quimicos como gasolina o disolvente.

@ NO desarme, repare ni modifique el producto

@ NO lo utilice con fines distintos a su fin original. NO nos hacemos responsables de accidentes ni dafios cuando
el producto se utilice con fines distintos a su fin originall

@ NO mire la luz 6ptica de manera directa. Podria dararle la vista

@ si tiene inquietudes o sugerencias acerca de la calidad, péngase en contacto con Gamesir o con su
distribuidor local

— RESIDUOS DE APARATOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS INFORMACION

ELIMINACION CORRECTA DE ESTE PRODUCTO (RESIDUOS DE APARATOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS)
Aplicable en la Union Europea y en otros paises europeos con sistemas de recogida selectiva

Esta marca en el producto o en los documentos que vienen con &l significa que no se debe mezclar con la
basura doméstica general. Para un tratamiento, recuperacion y reciclaje adecuado, lleve s
puntos ¢ gida designados, donde se aceptard de forma gratuita. De forma alternativa, en algunos pai
puede devolver sus product u distribuidor local tras adquirir un producto nuevo equivalente. Eliminar este
producto de forma correcta contribuiré a ahorrar valios: a evitar posibles efectos negativos en la
salud humana y el medio ambiente que podria generar una gestién inadecuada de los residuos. Los usuarios
domeésticos deben ponerse en contacto con el distribuidor al que le adquirieron este producto o con la oficina
gubernamental local para obtener informacion acerca de dénde y como pueden llevar este articulo para
reciclarlo de forma segura para el medio ambiente. Los usuarios comerciales deben ponerse en contacto con su
proveedor para obtener mds informacion. De hacerlo, se aseguraré de que el producto eliminado se someta al
tratamiento, la recuperacion y el reciclado necesarios, evitando asf posibles efectos negativos en el medio
ambiente y en la salud humana.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

c € DECLARACION DE CONFORMIDAD CON LA DIRECTIVA DE LA UE
Por la presente, Guangzhou Chicken Run Network Technology Co., Ltd. declara que este control Gamesir G7 Pro
cumple con la Directiva 2014/30/EU, 2014/53/EU y 2011/65/EU y su enmienda (EU) 2015/863.

11
H
La potencia suministrada por el cargador debe ser de entre un minimo de 1 vatios requeridos por el equipo
radioeléctrico y un méximo de 5 vatios a fin de alcanzar la méxima velocidad de carga.
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TUTORIAL DE CONEXAO COM O WINDOWS

CONEXAO COM FIO

1.Use o cabo Tipo C incluido para conectar o controle ao seu computador e pressione
brevemente o botéio Home para ligé-lo.

2.Apbs a conexdo bem-sucedida, o indicador do Xbox permaneceré aceso.

CONEXAO DO RECEPTOR 9
\

linsira o receptor no computador.
2.Coloque o seletor de alterndncia de modos do controlador no modo 2.4G e pressione o
botdo Xbox brevemente para ligar. Aguarde a conexéo do controlador.

3.Apbs a conexdo bem-sucedida, o indicador do Xbox permanecerd aceso.

TUTORIAL DE CONEXAO COM O ANDROID

CONEXAO BLUETOOTH
1.Coloque o seletor de alternéincia de modos do controlador no 9 l
modo Bluetooth e pressione o botéo Xbox brevemente para ligar. N
2.Abra a lista de dispositivos Bluetooth no telefone, procure o dispositivo chamado
Gamesir-G7 Pro e clique para conectar.

3.Apbs a conexdo bem-sucedida, o indicador do Xbox permanecerd aceso.

*Se a conexdo néo for bem-sucedida, pressione e mantenha pressionado o botdo de
pareamento no controlador para entrar novamente no modo de pareamento.

fs) TUTORIAL DE CONEXAO COM O XBOX

CONEXAO COM FIO

1.Use o cabo Tipo C incluido para conectar o controle ao console do Xbox e pressione
brevemente o botéio Home para ligé-lo.

2.Apbs a conexdo bem-sucedida, o indicador do Xbox permanecerd aceso.
*Compativel somente com conexdo com fil.

AJUSTE DO VOLUME

1.Mantenha pressionado o botéo M + D-pad para
cima/para baixo para aumentar/diminuir o volume
principal (11 niveis no total).

*Um sinal sonoro seré emitido quando o nivel méximo ou
minimo for atingido.

2.Segure o botdo M + D-pad para a esquerda/para a
direita para aumentar o volume do jogo (e diminuir o
volume da vaz)/d\'mmu\'r o volume do jogo (e aumentar o
volume da voz)

*Um sinal sonoro seré emitido quando o nivel méximo ou
minimo for atingido.

3.Fungdo Silenciar: pressione o botéo Silenciar para ativar a
fungéo Silenciar. O indicador Silenciar se tornard vermelho
solido. Pressione o botdo Silenciar novamente para
desativar essa fungdo (estado padrdo). O indicador
Silenciar apagard. Enquanto a fungdo Silenciar estiver ativa,
manter o botdo Silenciar pressionado iré desativa-la
temporariamente. Solte o bot&o para restaurar a fungéo
Silenciar.

Luz vermelha
soélida =
Microfone silenciado

CONFIGURAGAO DO BOTAO EXTRA

.
@ @ ©

R4 o000

Defina o valor do botéo extra: pressione e mantenha pressionado o bot&o M + botdo
L4/R4/15/R5. O indicador do Xbox comegaré a piscar lentamente. Pressione o botéo que
deseja mapear no botdo extra. O indicador do Xbox retornard para uma luz sélida
indicando que a configuragéo do botéo extra foi concluida

*No modo de configuragéo, pressionar o botéo extra correspondente limparé o valor
desse botdo.

CALIBRAGAO DOS STICKS E GATILHOS

1.Defina o gatilho para o modo linear, em seguida, pressione e segure +®+@ até que
o indicador Xbox comece a piscar lentamente.

2.Certifique-se de que os gatilhos LT e RT e os sticks esquerdo e direito ndo sejam tocados
Em seguida, pressione o botéo A. O indicador Xbox apagard.

3.Pressione os gatilhos LT e RT até o final de seus cursos 3 vezes. Gire os sticks esquerdo e
direito em seus angulos maximos 3 vezes. Pressione o botdo A. Uma luz sélida no indicador
do Xbox indica que a calibragéo foi concluida.

REDEFINIGAO DO CONTROLADOR

Se o controlador apresentar problemas, como né&o ligar ou desligar corretamente, vocé
poderd usar um objeto pequeno semelhante ao tamanho de um clipe de papel para
pressionar o botdo Reset dentro do orificio circular na parte traseira do controlador. Isso
forgaré o controlador a desligar.

PERSONALIZAGAO VIA SOFTWARE "GAMESIR NEXUS"

Baixe o software "Gamesir Nexus" da Microsoft Store no Xbox/PC ou em gamesir.com.

A LEIA ESTAS PRECAUGOES COM CUIDADO

@ CONTEM PEGAS PEQUENAS. Mantenha longe do alcance de criangas com menos de 3 anos de idade. Procure
atendimento médico imediatamente em caso de ingestdo ou inalagdo,

@ NAO use o produto perto de fogo.

@ NAO exponha @ luz solar direta nem a temperaturas elevadas.

@ NAO mantenha o produto em ambientes Gmidos ou empoeirados.

@ NAO submeta o produto a impactos nem permita que ele caia devido a impactos fortes.

@ NAO toque diretamente na porta USB, pois isso poderia causar mal funcionamento.

@ NAO dobre o cabo acentuadamente nem puxe nenhuma de suas partes.

@ Use um pano macio e seco para limpar.

@ NAO use produtos quimicos como gasolina ou redutores.

onte, repare ou modifique.

ara outros fins além da finalidade original. NAO somos responsaveis por acidentes ou danos

por uso incorreto do produto.

@ NAO olhe diretamente para a luz. Ela poderd causar danos & sua vis@o.

@ £m caso de preocupa quanto & qualidade ou sugestdes, entre em contato com a Gamesir ou seu
distribuidor local

= DESCARTE DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS INFORMAGOES

DESCARTE CORRETO DO PRODUTO (DESCARTE DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS)
Aplicavel & Unicio Europeia e a outros paises europeus com sistemas de coleta diferenciada

Esta marca no produto ou nos documentos que o acompanham significa que ele ndo deve ser misturado com
lixo doméstico geral. Para tratamento, recuperagdo e reciclagem adequados, leve este produto a pontos de
coleta designados, onde ele serd aceito gratuitamente. Como alternativa, em alguns paises, talvez vocé possa
devolver seus produtos ao revendedor local ao comprar um novo produto equivalente. O descarte correto deste
produto ajudaré a economizar recursos valiosos e evitar possiveis efeitos negativos na sadde humana e no meio
ambiente que poderiam ser causados pelo manuseio inadequado de residuos. Os usudrios domésticos devem
entrar em contato com o revendedor em que adquiriram o produto ou com o 6rgal responsével do governo
local para obter detalhes sobre onde e como podem enviar este item para reciclagem ambientalmente segura.
Os usudrios comerciais devem entrar em contato com seus respectivos fornecedores para obter mais
informagoes. Ao fazer isso, vocé garantira que seu produto descartado seja submetido aos procedimentos de
tratamento, recuperagdo e reciclagem apropriados, prevenindo assim po feitos nocivos ao ambiente e
satde humana

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

C € DECLARAQEO DE CONFORMIDADE COM A DIRETIVA DA UE

A Guangzhou Chicken Run Network Technology Co,, Ltd. declara por meio deste que o controlador Gamesir G7
Pro esté em conformidade com a Diretiva 2014/30/EU, 2014/53/EU & 2011/65/EU e sua atualizagao (EU) 2015/863

A poténcia fornecida pelo carregador tem de se situar entre um minimo de 1 Watts exigidos pelo equipamento
de radio e um maximo de 5 Watts para que a velocidade de carregamento méxima seja atingida

A

Este equipamento ndo tem direito & protegdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia em
sistemas devidamente autorizados.
Para maiores informagaes, consulte o site da ANATEL - www.gov.br/anatel/pt-br/
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MocnepoBatenbHbl | CoctosiHme conpsikeHus (pexim Bluetooth)
/i CBeTOBOM 3beKT | + B 3TOM COCTOSIHUM KOHTPONEP MOXET GbITb 06HAPYKEH HOBBIMU

(3aropaetcs -
ﬂOCTeﬂSHHO) ycTpoucTBaMn 1 NOAKNKOYEH K HUM.

FopuT HernpepbiBHO | MoAKAOYeHME BbINOMHEHO yCrewHo

KoHTponnep BbikaoYeH
Boikn * KoHTponnep Bbiknto4aeTcs nocne 10 MUHYT 6e3aeiicTeus B
pexwume 2.4G unu Bluetooth.

WHCTPYKLUUU NO NCNO/Ib3OBAHUIO

OnucaHue [leiicTBue

KpaTko HaxmuTe KHOMKY Xbox, 4To6bl BK/TIOYUTh. BKAIOUEHHOE
COCTOsIHWE, yAepXKMBaliTe KHOMKY Xbox B TeueHune 5 cekyHp ans
BbIK/IOYEHS.

BrntoueHne/
BbIKNKOYEHNE

B pexume Bluetooth HaxxmuTe 1 yaepxuBaiiTe KHOMKY CONPSKEHUs B

ConpsxeHue
TeyeHue 2 cekyHp, 4To6bl epPEeBECTI KOHTPOINEP B PEXIM COMPSHKEHNS.
flepeknioenue KoHdurypauus no ymonyanuio (M+Y)  Kondurypaums 1 (M+B)
3afjaHHoOM
KoHbMrypaumu KoHdurypaums 2 (M+A) KoHdurypaums 3 (M+X)

BKJ1./BbIKN. PEXVM BbICTPOrO TpUrrepa
HaxmuTe n ypepxusaiite KHorky M + Tpurrep
LT/RT B TeyeHune 2 ¢

PexuM 6bICTPOro @ /@
+
Tpurrepa D)
Huskuit 3apsp Ecnu 3apsif 6aTapeu onyckaetcs 4o 15 %, nHgukatop Xbox
6aTapeu Ha4YMHaET MUraTb KPaCHbIM.

3apsANTL KOHTPOIEP MOXKHO Yepes NopT Type-C uau ¢ NoMoLLsio

Vet 3apsapxa 3apsAHOI CTaHLMU.

WHCTPYKL A MO NOAK/NHOYEHUIO K WINDOWS
NPOBOAHOE NOAK/THOYEHUE

1.Mcnonb3yiiTe kabenb Type-C 13 KOMMAEKTa NOCTaBKM, YTOGbI MOAKIIOYUTL KOHTPONINEP K
KOMMbIOTEPY, @ 3aTeM HaXMnTe KHoMKy Xbox, 4ToBbl BKKOUNTL KOHTPOA/IEp.
2.Ecnu nnaukaTop Xbox ropuT HenpepbiBHO, NOAKYEHUE b0 BbIMOIHEHO YCMELWHO.

NOAKNIOYEHUE YEPE3 NPUEMHUK

1.MoAKNKYNTE NPUEMHIK K KOMMbIOTEPY.

2.MepemecTuTe NepekntoyaTeNb pexnma B nonoxeHne pexnma 2.4G 9

1 HaXMuTe KHOMKy Xbox, 4ToBbl BKIOUNTL KOHTPOANEP. [lOXANTECH CONPSXEHUs KOHTpOoNepa.
3.Ecnu nHamnkaTop Xbox ropuT HenpepbiBHO, NOAKIOYEHME 6bIN0 BbINONHEHO YCNewwHO.

WHCTPYKL A NO NOAK/THOYEHUIO K ANDROID

NOAKNOYEHME NO BLUETOOTH

1.MepeMecTuTe NepekntoyaTenb PEXMMa B NONOKEHINE PEXMMa 9
Bluetooth u HaxxmuTe kKHoNKy Xbox, 4TO6bI BKNOYUTE KOHTPONEP. N
2.0TKpoliTe cnucok ycTpoiicTs Bluetooth Ha Tenedore, BbiGepute «GameSir-G7 Pro» u HaxmuTe
«[oAgKN0YUTB.

3.Ecnu nHankaTop Xbox ropuT HenpepbiBHO, NOAKOYEHUE 6bINI0 BbIMOTHEHO YCMELWHO.

* EC/ NOAKNI0YEHIE HE YAANO0Ch, HAXKMUTE U YAEPXKMBAITE KHOMKY COMPSIKEHUS Ha
KOHTpO//Iepe, 4TO6bl CHOBA NEPeiiTh B PEXUM COMPSHKEHNS.

';\ WHCTPYKLMNA NO NOAK/NHOYEHUIO K XBOX

NMPOBOAHOE NOAK/HOYEHUE

1.Ucnonb3yiiTe kabenb Type-C U3 KOMMIEKTA NOCTaBKU, 4TO6bI MOAKIOYUTL KOHTPONNEP K
KOHCONU XbOX, a 3aTeM HaXXMUTe KHOMKY XbOXT 4TOGbl BKIOUYUTL KOHTpoOAnep.

2.Ecnn nHaukaTop Xbox roput HenpepbiBHO, NOAKI0YEHE GbIN0 BbIMOSHEHO YCMELHO.

* [loCTYMHO TONBKO NPV NMOAKNIOYEHNN Yepe3 NMPOBOA,.

W3MEHEHUE TPOMKOCTU

1.YaepxuBas KHOMKy M, HaXXMUTe BBEPX/BHW3 Ha KPECTOBUHE,
YTO6bI yBENNYNTD /YMEHBLINTD O6LLMIA YPOBEHb FPOMKOCTU
(Bcero AocTynHo 11 ypoBHeii).

* Mpy BbIGOPE MaKCUMabHOTO MU MUHUMA/IbHOTO YPOBHS
rPOMKOCTY MPO3BYYUT 3BYKOBOW CUrHAN.

O +

2.YaepxuBas KHONKY M, HAXXMUTe BNeBO/BNPaBo Ha
KPecToBWHE, 4TO6bI YBEANYUTL FPOMKOCTb UFPbl (YMEHbLINB
rPOMKOCTb roNoca) / yMeHbLUTb FPOMKOCTb UTPbl (YBEAUYUB
rPOMKOCTb rofioca).

* Mpu BbIGOPE MAaKCMMa/bHOTO, CPEAHErO UAN MUHUMANbHOTO
YPOBHS FPOMKOCTY MPO3BYYUT 3BYKOBOM CUrHAN.

3.®yHKLLVl$1 BbIKNHOYEeHUs MMKpOKbOHaZ HaXXMUTe KHOMKY
BbIK/IOYEHWS MUKPOGOHA, 4TO6bI BbIKNIKOYUTL MUKPOGOH.
NHAuKaTop BbIK/HOYEHMS MUKpOdOHa ByaeT HenpepbiBHO

ropeThb KpacHbIM. Ellie pa3 HaXMnTe KHOMKY BbIK/MIOYEHNS —  MukpodoH
MUKPOGhOHa, YTOBbI OTKMIOUYUT (DYHKLMIO BbIKIKOHEHUS BbIK/IOYEH —
MuKpodoHa (CoCTosiHME Mo yMonyaHuio). HankaTop VIHAMKATOP ropuUT
BbIK/IOYEHUS MUKPOhOHa noracHeT. Ecin hyHKums KpPacHbIM

BbIK/IOYEHNS MUKPO(OHA aKTUBHA, YAepXKMBaliTe KHOMKY
BbIK/IOYEH WS MUKPOMOHa, 4TO6bI BPDEMEHHO BKIOUYNUTH
MUKPODOH. ECn 0TNYCTUTbL KHOMKY, MUKPO(OH CHOBa
OKaXeTCs BblIK/TKOYEH.

HACTPOWKA JONO/THUTE/IbHbIX KHOMOK

HasHaueHne AONONHUTENbHOM KHOMKI: HaXMUTE 1 yAepXMBaiTe KHOMKY M + KHOMKY
L4/R4/L5/R5. HankaTop Xbox HauHET MefIeHHO MUraTh. HaXMuUTe KHOMKY, (hyHKLMIO KOTOPOIA
xoTuTe ay6nuposath. Ecnn nHankatop Xbox cCHoBa HaYHET ropeTb HenpepbIBHO,
AOMONHUTENbHAs KHOMKa 3anNporpaMMmupoBaHa.

* ECAW, HAaXOASACh B PEXMME HACTPOWKM, Bbl MOBTOPHO HAXMETE BblGPaHHYH OMNONHNUTENbHYIO
KHOMKy, Ay6nupoBaHue 6yfeT OTMEHEHO.

KA/IMBPOBKA CTUKOB U TPUITTEPOB

1.YCTaHOBUTE TPUITEP B IMHEIHbIN PEXMM, 3aTEM HAXXMUTE U yaepKM1BaiTe +®+@ no
Tex nop, noka uHAnKaTop Xbox He HaYHET MefIeHHO MUraTb.

2.He KacaiiTecb TpurrepoB LT v RT, a Takxe 1€BOr0 U NPaBOro CTUKOB. HaKMuTe KHOMKy A.
NHgukaTop Xbox noracHer.

3Tpwxabl 3axmuTe TpUrreps! LT u RT go ynopa. TpyKabl ONuwWKTe NONHbBINA KPYT KaK NEBbIM, TaK
1 NpaBbIM CTUKOM. HaxxmuTe KHOMKY A. [0 3aBepLueHnn KanmbpoBKu MHAMKATOP Xbox HauHeT
ropeTb HenpepbIBHO.

CBPOC KOHTPOJ/INIEPA

Ecnun KHOMKM KOHTpO/NEepa He pearnpyroT, BOCMONbL3YITeCh He6ObLUM NPegMeToM
(Hanpumep, cKpenkoii), 4TobbI HaXaTb KHOMKyY copoca Reset BHYTpu Kpyrnoro oTBepcTus Ha
3a/jHell NaHenn KOHTPosiepa. 3TO NO3BONT BaM NPUHYANTENBHO BbIKIIOYNTL KOHTPOANEp.

HACTPOWKA NO/Ib30BATE/IbCKUX MAPAMETPOB C TOMOLLbIO
MO GAMESIR NEXUS

3arpysute MO GameSir Nexus u3 Microsoft Store Ha Xbox / MK unu ¢ caiita gamesir.com.

A BHUMATE/IbHO MPOYTUTE MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTHU

@ BYCTPOWCTBE ECTb ME/IKVE AETA/IN. XpaHuTb B MeCTe, HeROCTYMHOM ANs AeTeil Maaawe 3 net. Ecu Bbl
MPOFIOTUAM KaKYIO-TO ACTaNb WM OAIBUANCS €10, HEMEANEHHO OBPATUTEC 32 MEAULIMHCKOI MOMOLLbIO.

@ HE 1CoA1b30BaTh YCTPOVCTBO B6/IM3H OTKPLITOTO OFHS

@ HE NoaBeprarb yCTPOIICTBO BO3AGVICTBHIO NPAMbIX CONTHEUHbIX Nyeii WAV BbICOKOI TeMnepaTypbi

@ HE noaBeprarb yCTPOIiCTBO BO3AGVICTBHIO BAGXKHOM AW 3aNbINEHHOI Cpepbl.

@ HE ygapsiTs no ycTpoiictey u HE 6pocars ero.

@ HE NpUKacaTbes HEMOCPEACTBEHHO K pasbemy USB. 3T0 MOXeT NPUBECTY K HeMCnpaBHOCTM.

® HE cry6aTh ciunbHo kabenb i He TAHYTb 3a €ro YacTy.

® [1n5 YUCTKY YCTPOIICTBA UCTIONB30BAT MATKYIO CYXYH TKaHb.

® HE NpUMeHsTb XUMUYECKNE BEILECTBa, Takie Kak GEH3UH N PacTBopUTen.

@ HE pas6upar, HE peMOHTUPOBaTb YCTPOICTBO 1 HE BHOCUTb B HEro U3MeHeHuUs:

@ 1/CN0Nb30BaTh YCTPOIICTBO TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaueHMIo. Mbi HE Hecem OTBETCTBEHHOCTY 3a HECHaCTHbIE Cly4an
WM NOBPEXACHNS, NONYYEHHbIE BETEACTBIE CTIONB30BAHMS YCTPOVCTBA HE N0 Ha3HAYEHMIO.

@ HE CMOTPETb NPSIMO Ha PasbeM, 13 KOTOPOTO UCXOAUT CBET. ITO MOXET BbI3BATH NOBPEXACHME a3

@ ECivy Bac eCTb BOMPOCHI N0 Ka4eCTBY PaBOThI YCTPOVICTBA WM NPEANIOKEHIS, CBAKUTECH C KOMNakHeil GameSir nam
MECTHBIM AUCTPHEbIOTOPOM
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www.gamesir.com

Microsoft, Xbox, Xbox "Sphere” Design, Xbox
Series X, Xbox Series S, Xbox Series X|S,
Xbox One, Xbox Game Pass, Windows 10/11
are trademarks of the Microsoft group of
companies. All other trademarks are the
property of their respective owners.

https://gamesir.com/pages/we-are-gamesir-global
(CUSTOMER SERVICE)

& sAMESIR

&7 PRO TR-MODE

Xbox Wired, Mobile & PC Wireless Controller

BI%: GameSir-G7 Pro
A—RZERF v LTESICFa— R ITILZFIE mp
https://gamesir.com/pages/support

NYr—SngE

aAvbO—5—*1 FTEIEVE*L LY—N—*1 D-AENYE*2 T—JILEFE"1

3m ® Type-C7—7JL*1  Xbox Game Pass Ultimate hi—K (1 #8) *1  GameSir Z7vH—*1
BLURFEOY—ERICEIZA—R*1 I=a7)lL*1

=

*Xbox Series X|S / Xbox One / Android 8.0 LA / USB R— M ED PC (Win 10 LK)
FNAALLTI

Xbox HEY - — - — — c——c=- RTLT UH— £7Z1 v F

—————— Uty hFRY
- - R4/LABEARE >

EBOT7 A RTL -
— hERD S LETEE)

MAERY -—=-— ---  R4L4EE
E&EDT AR AT
TL—k B N e e e - - - E—KR1yF
(B0 Sh L ATHE) N (Bluetooth - 515 - 2.46

TR > RN
- - 35mmA—F
R A

R5/L5 S =/\V/X— — kR

\--- L¥—n—ZXkL
Ry I 2

N=y R DERTY

ARROMOERLTF

Xbox 1 > —4&— L]
v SUERTEE.
SY=VTSA k| RTUSIIRE (Bluetooth E—F)
R (EFICHUT) T TFNARER DS TRT VI ATHE.
4T G
BRATRE
*7 *22hO—5—1% 2.4G £7:I3 Bluetooth E—R T K E ¥ 10 43 R94E
CCEBRATREICADET,
1BERE
G| B
BEA VAT XboxRE Y ZFIRL TEREANE T BRENAANSTVBIRE T Xbox KRS
e VESHERIFLLTEREZTIDE T,
RS2 Bluetooth €E—F T2 BEIRTUVIRE  ZRIFLTERHINICRTIVIE

—RIZASTLIES L,

M+Y F7#)LMERE
M+A RE 2

AT RUH—E—REBHEISEMICLES /
JORIM AR+ TR Ao rEmLTCrsn O ¥ @ @

BHFRED 15% KBDBE Xbox 1 VI r—2—h KRB TRRLET,

AT UH—E—E

EHHBET

7

IvbO—F— & Type-C R— O RBIEVRTRETEE I,

WINDOWS [AIHESEFa—FUTIL
BRIEG

LEE®D Type-C 7= ZERLTAYO—5—%2 a0 Ea—2— TG LTc 5 R —LRA 28R
LTERZAVICLET,

2T LT= 5 Xbox 1 > S — 82—
Lo—N—iE5
LLY—N—%aoEa—2—ICEZLAH#FT,
2.aYRO—3—DE—RRAMYF% 246 E—RICPBE X T Xbox RE>%
BUALTBREA VLTV AV O—F—DER I B ETHEET,
3IEGICRINLTES Xbox 1> D r —2—h ST L& T,

GI@OL

ANDROID [\ H##5Fa—MITIL

BLUETOOTH &4
1.3>hO—-5—0EF—RXAyF% Bluetooth E—FICHIE X T Xbox 1
AEBERLT ZAUNCLTLEE L,

.BsED Bluetooth U R M &FIE TGameSir-G7 Pro) L WS ZRID T /N1 A%
BIRLT IV LTERLET,
FICRRINLT=5 Xbox 1 > V7 —2—H =R UTLET,
EGICRBLISSE. OV O—5—DORTIUVIREVZRIBLLTBURT UV Y

0@ )8

ICADZET,

(o) XBOXiE&Fa—hUTIL
BYRG

LEHD Type-C 7 —TILEER LTIV FA—F—% Xbox A2V —)ULITEG L5 R —LR2 2 8<
HLTEREAVICLET,

2AEGUCRI LTE 5 Xbox 1 > DT — A — D RUTLE T,

BEIEGICDO AT

SERm

LMAEY + BANYFO L/ FERBLLT XV EBEZ LT
TEEY(AFH11LAIL).
FBEDNRARELIERNNIBIFF TOIEAY IR TRE
nxv,

2M ARy + FEANYROE/AERIBLLT Y —LEBZ LR
S (BEROFREZMTTELHD) S —LAFBEH T EEY
(BEFOFTRZLRTELNS).

BENRAPE FEBRNIBRBRIE EDI LAY IR
TRENEY,

BERLTI2— MRz S
A== A TN BDET
a—REVERIFLY S & S a2— MERED —BFI
FIRAVERT L Ia— MEBEDNRD E T,

IORSREIVDERE

Ds==0) -,

TORNTREVDEDRTE M BRI + LA/RA/LS/RS REVERIBLY B L Xbox 1 >V r—2—hikpoK
DERBLIADH £ T TIRANIREAVNIRYEV T LIEVWRE V%] T B L Xbox 1 > 27 —2—HBUSR
L TORNIREVDRENTTT LI EARENET,
FREE-FATHEIBTIRANIREV /T L EDREDfE

AT1YI&FIH—DiAE

LEUH—RUZFE-RICHIDERIRIC +®+@ ZRIBLLTXboxD1 > &7 —8—hipo<Kh
RALIBDZETHEET.

2T ERT MUA—BLVEAD AT IS BVESIC LTSV ENH'D A BRIV EIHLED,
Xbox A ¥ S —B—HATNIRD T,

3UT&RT FIA—Z—FEFVWCIAETIERLE T EQBEXTrvIEEZRAAEETIEEEGIEE
FARZVERLETXbox 1 > I —2—TET LI 51 ME IR T LS e ZRLET,

arvra=>—-ovtevk

SEICA Y ETEA IR HNG CORFENRE LIS 3, X —/S— 7y T B
DAFEOF TN EEBLT IV O—5—OBEEICBIAVROFOU £y MREYERLTG
TV CHTHAINICI Y PO —S—OBRENBC LN TEET.
TGAMESIR NEXUS1Y 7 b Iz 7% ERALTOARRZTIX

gamesir.com H\ Xbox/PC @ Microsoft Store TIGameSir NexusjZ47>O—RLET,

ETNET,

A CORELDEFBRESLERAITV

GEBROESICLTEE L,

r W
MR LT CRIBKE T L,
DUFHRBEFEALBVTTES W,
THBVTIEE L,

ALSMD BEICEER LR WTL S W 23R D)

® DR MEIR B

® FSROEREH
WEEA.

HLAELTL W BICHEEES5 X3RN BDET,

RENHBBE. GameSirE e BB EVOHIHOIRFTEICERVEDE T,

DLWTHIIREEES

ShD BB THER LI FROHRHBPH

JUST IN GAME.

www.gamesir.com

Microsoft, Xbox, Xbox "Sphere" Design, Xbox
Series X, Xbox Series S, Xbox Series X|S,
Xbox One, Xbox Game Pass, Windows 10/]1
are trademarks of the Microsoft group of
companies. All other trademarks are the
property of their respective owners.

https://gamesir.com/pages/we-are-gamesir-global
(CUSTOMER SERVICE)



